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Billet des présidents 
 

Les collaborations entre la Sainte-Cécile et La Talentelle, 
deux chœurs mixtes d’Echallens, ne datent pas d’hier. En 
2010 déjà, des membres du chœur Sainte-Cécile ont ap-
porté une aide non négligeable à leurs compères chan-
teurs pour l’organisation du giron de leur association. 

En 2019, pour son concert Missa Brevis, La Talentelle 
recrutait des renforts et quelques membres de ce chœur 
ami répondaient présent. 

Cette Missa Brevis, Françoise Kissling, directrice de la Sainte-Cécile ne pouvait la lais-
ser hors du répertoire du chœur. Elle y a invité des membres de La Talentelle et 14 
d’entre eux s’y sont joints pour le concert donné en 2022 ! 

Enfin, cerise sur le gâteau, La Talentelle ayant exprimé et annoncé le vœu de faire 
une saison de chant « light » (pas de loto, pas de soirée), Françoise (toujours elle) a 
invité toute La Talentelle à s’associer à son projet de Petite suite québécoise. 
Quelques chanteurs et chanteuses venus d'ailleurs nous ont rejoints pour cette occa-
sion. 

Ce sont donc 51 chanteurs, deux présidents et deux directrices qui ont pris le bateau 
pour souffler dans les voiles. Les chœurs ont essentiellement répété séparément, 
dans leurs locaux respectifs et se sont réunis à six reprises pour des répétitions d’en-
semble, avec intervention progressive du pianiste et du violoniste. 

Nous pouvons affirmer que la collaboration entre Claire et Françoise a été parfaite. 
Elles se sont réparti les mouvements de la Petite suite et vous les verrez à l’œuvre à 
tour de rôle. 

Un comité ad hoc s’est attaché à toutes les obligations de l’organisation d’un concert. 
Il est fier de vous présenter un riche livret de fête, une affiche dont le castor a gagné le 
casting, une décoration confiée à une équipe dynamique. Il a surtout veillé à la réus-
site financière de cette aventure et peut d’ores et déjà dormir sur ses deux oreilles. 
Nos remerciements plus détaillés figurent en page 47. 

Afin que vous puissiez apprécier les spécificités des deux chœurs, ils interpréteront 
séparément quelques morceaux choisis avant d’entamer la Petite suite québécoise. 

Celle-ci, composée d’une ouverture et de cinq mouvements sera agrémentée par 
quelques contes, préparés et « chantés » par Claire Darbellay, qui a encore cette 
corde à son arc. 
Nous vous souhaitons donc de passer, chers spectateurs, un très agréable concert et 
nous nous réjouissons de vous rencontrer, à la fin de la manifestation, autour d’une 
table, à la buvette qui sera alors ouverte ! 
 

Bernard Python et Serge Salvi 
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Expressions québécoises 
Etre assis sur son steak  : S’utilise pour désigner une personne qui ne fait 
rien, qui se tourne les pouces : Merci pour ton aide, j’ai préparé le dîner 
pendant que tu étais assis sur ton steak !  
 

L’affaire est ketchup : les choses se passent bien 

Chœur mixte Ste-Cécile d’Echallens 
 

Autrefois, le chœur fut longtemps réservé aux hommes et ce n'est qu'en 1962 que les 

dames furent finalement acceptées, et même chaleureusement accueillies, après 

avoir fait preuve d'une infinie patience. 

Notre chœur est actuellement composé de 32 chanteuses et chanteurs. 

Depuis six ans, notre directrice, Françoise Kissling, nous fait partager avec ardeur et 

brio sa passion pour l'art choral. 

Nous sommes une chorale liturgique dont le rôle principal est d'animer les messes et 

autres offices religieux. 

Nous apprécions également le chant profane et éprouvons du plaisir à nous produire, 

de temps à autres, lors de concerts ou de soirées. 

Notre répertoire se compose d’œuvres de compositeurs célèbres tels que Gounod, 

Bruckner, Schubert, Kaelin, Bovet, Mermoud et tant d'autres, sans oublier l'enfant du 

pays : Blaise Mettraux. 

La société accompagne la vie du village, notamment à l'occasion de mariages, et de 

cérémonies du dernier adieu. 

Nous constituons également un maillon essentiel de la vie de la communauté parois-

siale et nous participons activement à la vie culturelle de nos collectivités publiques. 

************************* 

Nous répétons tous les mardis soir de 20h00 à 22h00 à la salle de paroisse 

« La Daguénaz » - rue St-Jean 5. 

 

Envie de chanter et de participer à nos activités ? 

Venez nous rejoindre ! 

C'est avec un immense plaisir que nous vous accueillerons. 

Chanter, c'est faire chœur et faire cœur. 
 

Pour tout renseignement  tel : 079 473 90 66 
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Expressions québécoises  
 

Se sécher les dents : quelqu ’un qui sourit de manière forcée : t’as  pas un 
peu fini de te sécher les dents devant le patron ?  

Tire-toi une bûche ! Les Québécois utilisent cette expression pour inviter quelqu’un à 

prendre une chaise et à s’asseoir.  

Françoise Kissling, directrice  
 

C’est durant l’été 2018 que Françoise succède à Evelyne  

Mettraux à la tête de ce chœur. 

Sa formation musicale lui a permis d’obtenir le certificat de 

chef de chœur au conservatoire de Lausanne.   

Parallèlement elle a obtenu son diplôme d’enseignement 

d’initiation musicale Willems, formation complétée par la 

méthode Orff. Plus tard, elle a encore suivi une formation 

pour chef de chœur et petits ensembles avec René Falquet, 

puis des cours de direction d’orchestre avec Hervé Klopfenstein. 

Stimulée par la passion de la liturgie et du chant en église, elle suit durant trois ans le 

parcours Siloé (formation biblique et théologique destinée aux adultes).  

Françoise est répondante pour les chefs et cheffes de chœur du décanat Saint-Claude 

(Echallens) et tente de répondre au mieux aux attentes de chacune et chacun. 

Elle aime, en outre, chanter dans différentes formations chorales. 

Pour ce concert à caractère profane, elle a aimé se confronter à des formules ryth-

mées et à des harmonies moins conventionnelles. Elle est persuadée que cet exercice 

ne peut que profiter à la formation de ses chanteuses et chanteurs. 
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La Talentelle 
 

Née des cendres du chœur d’hommes d’Echallens en 1964, La Talentelle ne porte son 

nom actuel que depuis 1979 (elle s’appelait auparavant Chœur mixte d’Echallens). Ce 

nom, elle le doit à la rivière Le Talent qui traverse Echallens, puis le Gros-de-Vaud et 

se jette finalement dans la Thièle, alimentant ainsi les eaux du lac de Neuchâtel.  

La Talentelle fait partie de la SCCV (Société́ Cantonale des Chanteurs Vaudois) et de 

l’ACGV (Association des Chanteurs du Gros-de-Vaud) et participe, respectivement, 

tous les quatre ans aux fêtes cantonales et tous les deux ans aux girons de l’associa-

tion. Elle a même organisé le giron 2010 d’Echallens qui marquait les 100 ans de 

l’ACGV.  

Notre répertoire est varié, chants  profanes et sacrés, de chez nous et d’ailleurs, 

d’hier, d’avant-hier et d’aujourd’hui. 

Elle a été́ dirigée successivement par Gabriel Mettraux, Edmond Isaac,  

Christophe Gesseney, Olivier Piguet, Isabelle Jaermann, Elvira Sonnay, Nathan  

Besson. Depuis 2020, c’est Claire Darbellay qui tient la baguette.  

+++++++++++++++++++++++++++ 

Nous répétons les mercredis soir de 19h30 à 21h30   

à l’Ancienne Chapelle,  route de Cossonay 2 

www.latalentelle.ch info@latalentelle.ch 

tel : 079 255 22 25 

Expression québécoise 
Attache ta tuque avec d’la broche : attache ton bonnet avec un fil de fer (prépare-toi, 

ça va brasser) . 
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Claire Darbellay, directrice 
 

Des études, bien  sûr, en France, son pays d’origine : flûte 

douce, flûte traversière et chant. Licence de musicologie. 

Médaille d’or de Formation musicale. Direction de chœur à 

l’Institut européen de chant choral à Metz. 

De l’expérience, aussi : Le Chœur Saint-Étienne à Belfaux,  

Le Muguet à Avry sur Matran, Le Barboutzet à Echallens, le 

Chœur d’hommes l’Espérance à Villars-le-Grand, entre autres. 

Mais surtout, l’envie toujours présente de partager sa passion pour la voix et ses con-

naissances musicales, de guider les chanteurs vers une interprétation de qualité, et de 

leur offrir les meilleures conditions pour y arriver dans la détente et le plaisir. 

Directrice de La Talentelle depuis l'été 2020, Claire Darbellay dirige aussi l’ensemble 

vocal Vully en chœur et le Chœur des aînés de la paroisse Ste Thérèse à Fribourg, et 

enseigne la musique et la rythmique aux écoles d’Avenches et environs. Elle est éga-

lement conteuse au sein de l’Association Contemuse. 
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Les musiciens 

Justin Lamy, violoniste 
Né en 1990, Justin étudie le violon depuis 

l'âge de cinq ans. À l'âge de huit ans, il est 

accepté au Conservatoire de musique de 

Gatineau au Canada, dans la classe de Brian 

Boychuk. En 2000, il étudie avec Calvin Sieb, 

ancien violon solo de l'Orchestre Sympho-

nique de Montréal et du Capitole de  

Toulouse.  
 

À partir de 2003, il poursuit ses études de violon en privé avec Denise Lupien, alors 

violon solo de l’Orchestre Métropolitain du Grand Montréal. En 2013, Justin Lamy a 

obtenu son master d’interprétation de violon à la Haute École de Musique de Lau-

sanne avec Gyula Stuller, violon solo de l’Orchestre de Chambre de Lausanne. Il a 

également obtenu une maîtrise en pédagogie du violon à la Haute École des Arts de 

Berne avec le violoniste Bartholomiej Niziol, violon solo de la Tonhalle de Zurich.   

Un perfectionnement au Conservatorio della Svizzera Italiana à Lugano avec le violo-

niste italien Massimo Quarta conclut ses études en 2018.  

Entre 2011 et 2019, Justin Lamy a joué sur un violon Antonio Stradivarius    

« ex-Tom Jenkins » de 1667, un prêt de Canimex inc. de Drummondville, Québec, 

Canada. 
 

Justin est directeur et professeur de violon à l’Académie de Musique des 

Combins à Verbier et directeur du Festival des Combins depuis 2020.  
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Arman Grigorian, pianiste  
Arman est un pianiste classique qui mène une carrière en 

Suisse et en France. Ses activités varient entre les concerts 

en solo et musique de chambre, l’enseignement du piano 

et l’accompagnement. 
 

Après avoir terminé ses études pré-professionnelles au 

conservatoire de Strasbourg, Arman Grigorian est admis à 

la Haute École de Musique de Lausanne, dans la classe de 

Pierre Goy. Il obtient un bachelor of Arts en 2014 et un master of Arts en pédagogie 

musicale en 2016. Pendant ses études professionnelles avec Pierre Goy il élargit son 

répertoire (solo, musique de chambre ainsi que lied/mélodie) et approfondit sa con-

naissance des claviers historiques. La découverte des possibilités expressives et la 

diversité sonore de ces instruments lui permettent d’enrichir son interprétation des 

styles musicaux qu’il affectionne. Il parachève sa formation en septembre 2020 avec 

un Master of Arts in Music Performance, la classe de Patricia Pagny à la Haute École 

des Arts de Berne. 
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PROGRAMME 

La Talentelle  

Nous voyons que les hommes  

Paroles tirées de Le Roy et Ballard  ; musique de Jacques Arcadelt  (16e siècle) 

Partition offerte par AARC Architectes Sàrl et MA. Fiducia SA 
 

Barcarolle des contes d’Hoffmann 

Paroles : Jules Barbier ; Musique de Jacques Offenbach 

Partition offerte par le Restaurant du Tennis Echallens 
 

La tendresse   

Paroles de Noël Leroux ; musique d’ Hubert Giraud ; harmonisation de Jacques Berthe 
Partition offerte par Marie-Claude Schneider 

 

Quand les hommes vivront d’amour   

Paroles et musique de Raymond Lévesque 

Partition offerte par Le Moine Boissons du Gros-de-Vaud Sàrl 
 

Le chœur Sainte-Cécile  

Vive la vie 

Paroles : Nicolas Ruegg ; musique Blaise Mettraux 

Partition offerte par André Kissling 
 

Laudate  

Texte sacré ; musique de Knut Nystedt 

Partition offerte par la COOP 
 

I cieli immensi  

Psaume 18 - premier chœur; musique de Benedetto Marcello 

Partition offerte par Depping jardins Sàrl et Cabinet vétérinaire du Talent SA 
 

Le petit curé 

Paroles  et musique de Fontenoy ; arrangement de F. Tissier 

Partition offerte par Ronald Henry 
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La petite suite québécoise 

Ouverture 
Partition offerte par Monique et Serge Salvi 

Conte 
 

Premier mouvement 

Partition offerte par Jean-Paul Nicoulin 
 

Deuxième mouvement 

Partition offerte par Bernard Python 
 

Troisième mouvement 
Partition offerte par Groupe Orllati SA 

 

Quatrième mouvement 

Partition offerte par Marie-Hélène Curchod 

Conte 
 

Cinquième mouvement 
Partition offerte par Christian Gély 

 

Les gens de mon pays dansent le samedi soir à St-Dilon 

Même si tout le monde est malheureux !... 

Le phoque s’ennuie en Alaska, alors, fais du feu dans la cheminée … 

Et je reviendrai à Montréal, puis on ira danser sur ma musique !... 

Tam ti de la di tam ! 
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Marie Bernard, compositrice 
Marie Bernard est une compositrice, scénariste, produc-

trice, claviériste québécoise. Elle a notamment composé 

La petite suite québécoise, pot-pourri mêlant chansons 

d'artistes québécois tels que Gilles Vigneault, Robert  

Charlebois, Félix Leclerc, et chants traditionnels.  

Après des études au Conservatoire de musique de  

Montréal elle a été l'assistante et apprentie de François  

Dompierre. Elle a ensuite signé la musique de plusieurs 

émissions pour enfants pour la télévision de Radio-Canada 

dans les années 1980 et a composé les trames sonores de plusieurs long-métrages de 

fiction et documentaires. Elle se consacre désormais à ses propres créations musi-

cales. 

Ouverture 
 

Les gens de mon pays (1965), Gilles  Vigneault  

Né en 1928, fils d'un marin pêcheur et d'une institutrice de 

campagne, il étudie à Rimouski, puis à Québec. Inspiré par 

les œuvres de poètes tels que Pierre de Ronsard, Victor  

Hugo, Emile Nelligan, Arthur Rimbaud, Charles Baudelaire 

et Paul Verlaine, Vigneault devient lui-même poète et con-

teur. Dans ses écrits, il décrit abondamment les gens et le 

pays de Natashquan, dont les particularités émanent no-

tamment du fait que jusqu'en 1996, le canton est resté inac-

cessible depuis la route, dépendant ainsi des transports maritimes. 

 Gilles Vigneault s'affiche de longue date  comme un ardent défenseur de la cause 

de la souveraineté du Québec et de la langue française en général. Parmi ses chan-

sons, l'une des plus célèbres est Gens du pays, largement considérée comme 

l'hymne national de facto du Québec. 

La petite suite québécoise 
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Dans tous les cantons, folklore canadien   

L’auteur de ces couplets, après avoir énuméré les vicissitudes du ménage, nous 

apprend que lui en a été exempt, qu’il est tombé sur un bon « gibier». Cela prouve 

deux choses : 1o que les femmes peuvent être bonnes quelquefois (elles le sont 

même très-souvent) ; 2o que les poètes de tous les calibres ne peuvent que difficile-

ment se taire sur leurs avantages.   

Cette chanson, au reste, est, dans son genre, un petit chef-d’œuvre. La morale en 

est toute pratique : savoir bien choisir son « gibier » . 
 

J’ai tant dansé  

Une variante de cette chanson se chante dans le Cambrésis, en France. On en 

chante aussi une autre dans le Bas-Poitou : Le Cordonnier de Nantes. Le refrain de 

notre version canadienne est d’une gentillesse, d’une légèreté, charmantes.  
 

Ah ! Si mon moine voulait danser, chanson populaire du Canada  

On estime que cette chanson folklorique était chantée en France dès le début du 

XVIIe siècle. « Ah ! Si mon moine voulait danser » est en fait un jeu de mots : le 

moine désigne tout aussi bien une toupie qu’un religieux. 
 

J’entends le moulin  

Celui qui occupe le milieu du rond a un bandeau sur les yeux. Les danseurs qui for-

ment la chaîne tournent autour de lui en chantant jusqu’à ce qu’il lui plaise de frap-

per le plancher d’un bâton qu’il tient à la main. Chacun s’arrête alors, et il lève aus-

sitôt son bâton, de l’extrémité duquel il touche le danseur ou la danseuse vis-à-vis 

de qui il se trouve. S’il peut nommer la personne qu’il a ainsi touchée, celle-ci le 

délivre de son bandeau et vient prendre sa place ; sinon, la chaîne recommence à 

tourner et il lui faut, de son côté, recommencer l’épreuve. 
 

Tout l’ monde est malheureux (1966), Gilles Vigneault 

 Tout l’mond’ i veut d’argent  … l’argent c’est pour l’amour, l’amour pour être heureux, 

...en amour avec toi , ..avec toi pis les autres tout l’temps, heureux pis malheureux, 

souvent, parfois, tout l’temps ! 
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Premier mouvement 

Si on s’y mettait (1971), Jean-Pierre Ferland  

Né en 1934 à Montréal, Jean-Pierre Ferland n’a plus besoin 

d’être présenté. Auteur-compositeur-interprète ayant à son 

actif plus de 450 chansons et 30 albums lancés en carrière, il 

a également écrit quatre comédies. 

 

Je reviens chez nous (1968), Jean-Pierre Ferland  

Un des plus grands succès de Jean-Pierre Ferland, cette 

chanson marque son retour de Paris à Montréal. 
 

Pour un instant (1974), Harmonium  

Groupe phare de la musique québécoise, Harmonium était 

l'un des plus populaires au Québec dans les années 1970, et 

reste au début du XXIe siècle considéré comme l'un des plus 

emblématiques et influents de la province. 

Cette chanson a été composée par Serge Fiori et Michel  

Normandeau sur des paroles de ce dernier.    

Publiée sur le premier album du groupe éponyme et sur un 

45 tours, cette chanson est le premier succès commercial d'Harmonium. 
 

Je reviendrai à Montréal (1976), Robert Charlebois 

 Géant de la chanson et du rock québécois, Robert 

Charlebois a influencé le son de toute une génération 

de musiciens, transformant le paysage musical qué-

bécois en 1968, nanti d’une simple guitare électrique, 

d’une idée et de ses mots. 
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Deuxième mouvement 
V’là l’bon vent 

 « L’honorable Sir George E. Cartier, de qui je tiens cette chanson si originale et si 

jolie, m’a dit l’avoir entendu chanter par des hommes de cages de l’Ottawa.  

L’air est très-probablement de composition canadienne, ainsi que les paroles du 

refrain. » (Ernest Gagnon, Chansons populaires du Canada, 1880.) 
 

Envoyons de l’avant 

   Envoyons d’ l’avant nos gens 

Envoyons d’l’avant 

 Quand nous partons du chantier, 

Mes chers amis, tous le cœur gai 

Pour aller voir tous nos parents 

Mes chers amis le cœur content 
 

Au chant de l’alouette 

 Au chant de l’alouette est une chanson traditionnelle dont on ignore la prove-

nance, mais il y a une version qui a été popularisée par le groupe Les Karrik dans 

les années 70. C’est cette version qui a fait son chemin depuis ce temps-là. 

L’alouette est un symbole récurrent dans les chansons traditionnelles.   

Pourtant, l’alouette ne vit même pas au Québec ! 
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Ani couni 

 Cette prière se retrouve chez la plupart des autochtones. On croyait que celle-ci 

venait de la nation iroquoise, toutefois un chercheur a découvert que l'hymne pro-

venait du centre des États-Unis, plus précisément de la tribu Arapahos du Colorado 

et du Wyoming.  

 Bien que cette mélodie soit souvent considérée comme une berceuse, c’est en fait 

un chant de lamentation venant d’une cérémonie de Danse des Esprits. Elle était 

chantée sur une tonalité plaintive - parfois avec des larmes sur les joues des dan-

seurs pensant à leur présent misérable et à leur condition de dépendance - et peut 

être considérée comme l'équivalent autochtone du Notre Père. 

Paroles 

Ani couni chaouani  

Hawawa bicana cahina 

Eaouni bicini 

Traduction   

Père , aie pitié de moi 

Car je meurs de soif 

Tout a disparu – je n’ai rien à manger 



32 

 



33 

 



34 

 

Troisième mouvement 

C’est dans les chansons (1976), Jean-Marie Lapointe 

 Jean-Marie Lapointe (1935-2022), chanteur, auteur-

compositeur, comédien, acteur, homme politique.   

Pendant plus de trois décennies, Jean Lapointe a incar-

né, en français, la tradition du spectacle à l’américaine, 

mêlant harmonieusement la chanson tragi-comique, 

l’humour bon enfant, les imitations et les sketches co-

miques. 
 

Le petit roi (1970), Jean-Pierre Ferland 

 Dans mon âme et dedans ma tête 

Il y avait autrefois un petit roi 

Qui régnait comme en son royaume 

Sur tous mes sujets, beaux et laids 

Puis il vint un vent de débauche 

Qui faucha le roi, sous mon toit 

Et la fête fut dans ma tête 

Comme un champ de blé 
 

 

Les rendez-vous (1993), Claude Léveillée 

Claude Léveillée, auteur-compositeur-interprète, pia-

niste et comédien (1932-2011). Icône de la culture popu-

laire québécoise au même niveau que Félix Leclerc, 

Claude Léveillée a sorti plus de 30 albums en 40 ans de 

carrière et écrit plus de 450 chansons, dont quelques-

unes : Frédéric, L'Étoile d'Amérique, Le Vieux Piano, sont 

parmi les plus populaires au Québec et en France. Tou-

jours profondément senties et sincères et souvent impré-

gnées de nostalgie, les compositions de Léveillée et ses œuvres destinées au 

théâtre musical ont su rejoindre les publics les plus divers. Ses paroles s’inspirent 

en effet de thèmes universels tels que l’amour, la solitude et, à l’occasion, le déses-

poir. 
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La complainte du phoque en Alaska (1974), Beau Dommage 
 

 Beau Dommage est un groupe folk/rock québécois formé en 1972. La formation 

musicale se distingue surtout par le son unique des harmonies vocales, l'originalité 

et la qualité des textes, l'éclectisme des musiques et la quantité impressionnante 

de créateurs au sein du groupe. Lancé le 9 décembre 1974, Beau Dommage, le pre-

mier album du groupe, remporte un succès phénoménal. 

 La complainte est considérée comme le plus grand succès de Beau Dommage 

Expression québécoise 
Qu'est-ce que ça veut dire calice de tabarnak ? 

Un « crisse de tabarnak de saint-ciboire de saint-sacrament de câlice d'ostie de co-
lon »  marque un très fort niveau d'énervement par rapport à l'auteur d'une idiotie per-
çue ou avérée. 
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Quatrième mouvement 
Boum badi boum (a été chantée par Jacques Labrecque) 

J’ai une méchante mère 

Boum badi boum badi boum tra la la 

Qui tous les matins m’fait lever 
 

Ma mère m’envoie t’au marché 

Ma mère m’envoie t’au marché 

C’est pour des sabots acheter 

Mes sabots font din don daine 

Din don daine font mes sabots 

Je n’suis pas marchand ma mère 

Pour des sabots acheter 
 

Ah ! Qui marierons-nous ? 

 Il s’agit d’une ronde dans laquelle deux des danseurs passent au milieu du rond et 

se font mutuellement saluts et révérences. Cette ronde est fort gracieuse, comme 

danse et comme musique. On la chante en France, dans le Cambrésis.   
 

 

La destinée la rose au bois 

 Mon père aussi ma mère n’avaient que moi d’enfant  

N’avaient que moi d’enfant, la destinée la rose au bois 
 

 Le fait pour une jeune fille de cueillir des roses ou des fleurs avait une signification 

particulière : elle accomplissait une sorte de rite et manifestait le choix de son des-

tin en couronnant l’élu de son cœur. C’est la « destinée de la rose au bois », comme 

le dit le refrain de la chanson.  

Expression québécoise 
 
Maudit  : provient de la malédiction en général. Variantes douces : maudine,  

mautadine, mautadit.  

Toé, mon p'tit maudit !  Toi, mon petit garnement ! 

Maudit niaiseux !  Espèce d'imbécile ! 

Y en a en maudit !  Il y en a beaucoup ! 

Y est en maudit !  Il est fâché ! 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Mal%C3%A9diction
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Expressions  québécoises 
Niaise pas avec la puck ! Quelqu’un qui « niaise avec la puck » est hésitant et perd son 
temps. Au contraire, quelqu’un qui « ne niaise pas avec la puck » est très efficace.  
  
 

Il pleut à boire debout ! Cette drôle d'expression québécoise est employée en cas 

d’averse intense ou d’orage. Elle signifie qu’il pleut si fort qu’on pourrait boire debout, 

en levant simplement la tête vers le ciel.   
 

Avoir l’air d’la chienne à Jacques : Se dit de quelqu’un mal habillé : Non mais regarde 
comment tu es accoutré, tu as l’air de la chienne à Jacques ! 

 

Tenaouiche tenaga ouich’ka 

 « Si j’étais de la force de M. Ernest Renan, je découvrirais sans doute un sens pro-

fond dans les mots : Tenaouiche tenaga, ouich’ka ! qui composent le refrain de ces 

couplets, et j’en tirerais des conséquences d’une belle perfidie entourée de miel, 

aux acclamations des badauds émerveillés de ma science profonde. Mais comme 

je suis loin d’être d’une pareille force, j’avouerais tout bonnement que je n’entends 

rien à ce baragouin. » 

 Au reste, ces mots étranges ne sont, probablement, que de l’imitation de sauvage, 

comme savent en faire tous les jeunes enfants, et comme j’en ai entendu faire sou-

vent moi-même par mes petits camarades, lorsque, imitant l’homme des bois 

dans son commerce avec les blancs, ils se vendaient gravement entre eux le fruit 

de leur dernière chasse : dix mille peaux de castors, cent mille orignaux, cinq cents 

mille caribous, représentés par des jointées de noisettes, de bleuets ou de cerises à 

grappes.  
 

 

Marie Calumet 

 Marie Calumet est à l’origine un roman québécois écrit en 1904 par Rodolphe  

Girard. 

 Ce roman décrit avec humour la vie d'une servante d'un presbytère de campagne, 

avec quelques évocations sarcastiques de l'empire qu'exerçait l'Eglise sur les pe-

tites gens à l'époque. Une chanson a été tirée de l'histoire sur un air rappelant la 

chanson paillarde française En revenant du Piémont. 
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Cinquième mouvement 
Francis (1951), Félix Leclerc  

 Félix Leclerc (1914-1988) est un chanteur et poète québécois né à La Tuque. 

Homme très engagé pour la souveraineté du Québec et pour la défense de la 

langue française, c'est en 1950 que l'imprésario français Jacques Canetti le dé-

couvre lors d'un passage au Québec. Il l'invite à venir chanter en France, où il ob-

tient beaucoup de succès.  

 C'est en 1951 que Félix Leclerc tout à la fois auteur-compositeur-interprète, enre-

gistre un premier album contenant notamment Moi, mes souliers, Le petit train du 

nord, Bozo et Le petit bonheur. 

 Félix Leclerc a été à l'origine de la tradition des chansonniers québécois. Ami de 

l'humoriste belge Raymond Devos, ils partageaient un goût commun pour la 

langue française et le désir de défendre la création artistique de qualité. 

 Le 13 août 1974, il participe, avec les chanteurs québecois Gilles Vigneault et Ro-

bert Charlebois, au spectacle de la Superfrancofête, sur les  plaines d'Abraham à  

Québec, devant plus de 100 000 spectateurs. 
 

Tirelou (1957), Félix Leclerc   

 Isabeau s’y promène ... 

 On remarquera que les passages les plus beaux de cette délicieuse mélodie sont 

précisément ceux dans lesquels elle rompt ouvertement avec le mode mineur pour 

mettre en lumière les notes caractéristiques du mode que, dans l’ancienne tonali-

té, on appelait « premier plagal ». Un amateur de chansons populaires m’a fait te-

nir une version d’Isabeau dans laquelle tous les fa sont naturels. Cette chanson se 

chante en Champagne, sur un air qui, au point de vue du rythme, a des ressem-

blances frappantes avec le nôtre.  

Expressions québécoises  

Blonde : amoureuse (même si elle n’est pas blonde!) 
Chum : amoureux 
Colleux : câlin 
Tomber en amour : être soudainement amoureux 
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Ton nom (1964), Claude Gauthier  

 Claude Gauthier est né à Lac-Saguay dans les Hautes-

Laurentides. Chanteur, auteur-compositeur et acteur, il est l’un 

des plus importants auteurs à s’engager politiquement et socia-

lement dans ses chansons. L’une d’elles, Le grand six 

pieds (1965) a été immortalisée par le sculpteur Roger Langevin 

et fait partie des œuvres d’art public du village natal de Claude 

Gauthier. 
 

La danse à St-Dilon (1959), Gilles Vigneault  

 Sam’di soir à St-Dilon, y’avait pas grand chos’ à faire, on a dit on fait un’ danse, on va danser 

chez Bibi.  On s’est trouvé un violon, un salon, des partenair’s, puis-là la soirée commenc’, 

c’était vers sept heur’ et d’mie. 

 Entrez Mesdam’s entrez Messieurs 
 

Mariann’ a sa bell’ rob’ et pis Roland a ses yeux bleus, Yvonn’ a mis ses souliers blancs, son 

décoll’té puis ses beaux gants, ça aim’ à faire les chos’ en grand, ça vient d’arriver du couvent !  

Y a aussi Jean-Marie, mon cousin pis mon ami qu’a mis sa bell’ habit, avec ses beaux souliers 

vernis. Le v’là mis, comm’ on dit, comm’ un commis voyageur. 

Tam ti delam (1961), Gilles Vigneault  

Si vous voulez danser sur ma musique, il vous suffit d’en écouter les mots qui sont : 

Tam ti delam, Tam ti de la di té de la di, Tam ti delam , Tam di de la di tam ! 
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Remerciements 

 Profitons, non parce que c’est de rigueur, mais parce qu’ils le méritent grande-

ment, de remercier de tout notre cœur tous ceux qui ont participé à notre aven-

ture : 

• nos deux directrices, dont l’investissement a été important ; 

• les membres du comité ad hoc qui ont eu le plaisir de collaborer à cette belle 

entreprise ; 

• les chanteuses et chanteurs, dont l’assiduité aux répétitions a été irréprochable ; 

• André Kissling, pour la création du présent programme ; 

• Vincent Kissling pour le dessin de la couverture et des affiches ; 

• la municipalité d’Echallens et la paroisse Saint-Jean pour la mise à disposi-

tion de locaux ; 

• la paroisse réformée pour la mise à disposition de podiums ; 

• Christine Gaillard, l’intrépide organisatrice de la buvette ; 

• Catherine Etges et l’équipe de décoration pour la fantaisie ajoutée aux murs de 

cette scène et de cette salle ainsi que pour le choix de la tenue des choristes ; 

• les pâtissières qui vous ont préparé des gourmandises ; 
  

 Mais, malgré tout cet investissement en temps et en sueur, l’aventure n’aurait pas 

eu lieu : il y manquait le nerf de la guerre ! Merci donc aux annonceurs qui  nous ont 

permis, par leur nombre, de vous présenter un livret riche en textes. Prenez la 

peine de feuilleter ce programme et portez votre attention à ces généreux dona-

teurs. 

 Merci encore à ceux qui ont offert une partition. Leur nom figure en bonne et due 

forme en regard des œuvres que nous interprétons. 
  

 Le comité d’organisation était composé de : 

 Bernard Python, Serge Salvi, Martine Staehli, Sylvie Gély, Marie-Claire Rime,  

Catherine Gottofrey, Monique Salvi, Bernard Schneider et Claude Despont. 

++++++++++++ 

 Les textes de présentation des chansons folkloriques et traditionnelles ont été inspirés 

de Chansons populaires du Canada, Ernest Gagnon, 1880  
 

Les textes de présentation des chanteurs et groupes québécois sont en grande partie inspi-

rés de wikipedia, ainsi que d’autres sites de radio ou de musique québécois.   
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